
14. அசுவை்ைோேோ  தை  

ஒரு கோரியத்ரதக் கருதிப் பபரியவர ்ஒருவர ்துதரோணோெோரியோருரடய 

இல்லத்திற்குெ ்பென்றோர.் துதரோணருட் பபரியவரும் பவகுதநரம் உரரயோடிக் 

பகோண்டிருந்தோரக்ள் பிறகுதுதரோணர ்அந்தப் பபரியவரரப் போரத்்து " இன்று 

என்னுரடய இல்லத்தில் உணவு பெய்துவிட்டுப் தபோகதவண்டும் " என்று 

தவண்டிக்பகோண்டோர.் வந்தபபரியவ (இவர ்இரறவபரன்று கூறுவர)் 

பதோண்ணூறுக்கு தமல் அகரவ முதிரந்்த 

பதோண்டுகிழவரோக இருந்தோர.் அவர ்

துதரோணரரப் போரத்்து, “ எனக்கு 

உணவிடுதவோர ்ஆரடயில்லோமல் பிறந்த 

தமனியோக வந்து உணவு பரடத்தல் 

தவண்டும். அவ்வோறு பரடப்பதோக 

இருந்தோல் உணவுபகோள்தவோம் " என்று 

கூறினோர.் துதரோணர ்இெப்ெய்திரயத் 

தம்முரடய மரனவியிடோ கூறினோர.் 

அவள், 'நோன்ஆரடயில்லோமல் உணவு 

பரடக் கிதறன். என்று கூறினோள். உணவு 

ெரமக்கப்பட்டது பபரியவர ்

உண்பதற்கோகஅமரந்்தோர.் துதரோணரின் 

மரனவி ஆரடரயக் கரளந்துவிட்டுத் 

தன் கூந்தரல அவிழ்த்து கணுக்கோல்வரரபுரளுமோறு விட்டுக்பகோண்டு 

உணவு பரடத்தோள். வந்த பபரியவர ்கோற்றுக் கடவுரள எண்ணனோர.் அவன் 

துதரோணர ்மரனவியின் கூந்தல் ஒருபக்கமோகு. மோறு ஒதுக்கினோன். 

வந்திருந்த பபரியவரின்ஆண்ரம அவர ்அமரந்்திருந்த பலரகயின்மீது 

பவளிப்படட்ுவிட்டது. அவர ்அப்பபோழுதத மரறந்தோர.் இருக்ரகயின்மீது 

வீரியத்ரதக் கண்ட துதரோணர ்தம்முரடய மரனவிரயப் போரத்்து, “ இதரன 

நீபயடுத்து உண்டோல் நல்ல மகன் ஒருவன் பிறப்போன் " என்று கூறினோர.் 

துதரோணர ்மரனவி, "இதரன நோன் உடப்கோள்தளன்" என்று கூறி 

மறுத்துவிட்டோள். துதரோணர ்அதரனப் புல்லில் எடுத்துத் தம் வீடட்ு 

வோெலில்கட்டியிருந்த பபண் குதிரர உண்ணக் பகோடுத்தோர.் குதிரரயும் 

உண்டது. மறுகணதம அசுவத்தோமோகுதிரரயிடம் பிறந்தோர.் 

 "உெச்ிதமோய்த் துதரோணரது வருதியின்தமல் அவரம்ரனயோள் உரடயில் 

லோமல் பிெர்ெயிடக்பகோள் சிவனுக்கக்கணதம இந்திரியம் பிரிந்த தன்தறோ ? “ 

(பெயங்பகோண்டோர ்வழக்கம்).  

[அசுவத்தோமர பிறப்பு] 

 




